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TOWNSHIPS.
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LE Comité Central do l'Association des Etablissemens Canadiens des Town-
ships, annonce avec plaisir au public, que l'organisation de la ville de Montréal est

à peu près terminée.

Il n'y a encore aucune nouvelle des campagnes de ce district, vu qu'elles
attendaient sans doute, avant tout, des rcnscignemens positifs du Comité Central.
Mais, maintenant, on espère qu'elles se piqueront entre elles d'émulation pour
annoncer prochainement leur organisation respective.

Le Comité Central a adressé au Gouvernement une requête, rvpliquant le but
de l'Association, et demandant des octrois de terres. Il n'y a pas encore eu de
réponse officielle ; mais Son Excellence le Gouverneur Général a exprimé son
approbation du but de l'association, en même temps que son désir de favoriser les

vues du Comité. Le u' n de^^lgt louis fait par Son Excellence à l'Association,
témoigne aseoz do eco bonnes diaposition».

En attendant la réponse du Gouvernement, le Comité s'est mis en communi-
cation avec l'Agent des Terres de la Compagnie Anglaise de l'Amérique du Nord
et il c?'. maintenant certain que ce sera sur les terres de cette compagnie que se
fera le premier établissement.

Ce premier établissement se fera dans le ToAvnship de Roxton, situé à sept
lieues de St. Hyacinthe» et à. vingt-deux de Montréal.

La ligne du chemin de fer entre IMontréal et Portland passe à deux lieues de
l'endroit où s'établira le village. On va partout en voiture, excepté dans un espace
de trois milles ; dû on ne peut encore ptisser qu'à pied ou à cheval. Ces trois milles
de chemin seront faits au mois d'août prochain.

La compagnie des terres a déjà bâti un moulin à scie à Roxton ; un moulin à
farine est en construction et sera terminé cet automne. Trois ou quatre rivières
traversent ce township et olfrcnt de nombreux pouvoirs d'eau.

Les terres seront généralement de '2ô acres de profondeur sur trois do largeur.
La compagnie a 35,000 acres de terre dans ce township. Le sol est on général
de bonne qualité et très fertile. Le bois qui y croît est en grande partie du bois
franc.

Voici coinmcnl et a quelles conditions les terres seront vendues. Chaque in-
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dividu achète lui-même la terre qu'il choisit, et ceia directement de l'agent de la

compagnie ou des propriétaires particuliers.

Les meilleures terres de la compagnie sont de dix chelins l'acre, fi l'exception

de quelques lots auiour du village dont le prix est de quinze chelins l'acre. Pendant

les deux premières années, l'acquéreur ne paie rien du tout. Pendant les liuit an-

nées suivantes, il paie l'intérêt du prix d'achat ; et pendant les quatre suivantes

encore, il paie le capital, en quatre paiements égaux. Ceci fait quatorze ans. Après

le paiement définitif, il n'est dû aucune redevance quelconque.

La compagnie s'engage à ne pas augmenter le prix auquel elle vend aujourd'hui,

pendant les années 1818 et 1819, et à ne pas augmenter ce prix de plus de trente

sous par arpent, pendant Tanné 1850 ; si toutefois elle l'augmente.

La compagnie ayant encore des travaux de chemins à exécuter, elle offre à

chacun de ceux qui s'établiront sur ces terres, l'avantage de pouvoir travndler à ces

chemins, et de diminuer par ce qu'Us gagneront ainsi, la dette qu'ils devront à la

compagnie pour le prix de leurs terres.

Il est loisible h chacun de payer le capital avant l'expiration des délais accor-

dés ; et même, si l'on payait avant, la compagnie ferait une déduction proportionné

au temps qui resterait encore à courir.

On pourra s'adresser à M. Wood, agent de îa compagnie, à Roxtor, le premier

et le deux, le quinze et le seize de chaque mois ; et à Shetibvd, en tout autre temps,

ou à A. T. Galt, Ecr., l'agent principal de la compagnie à Sherbrooke. Le chemin

le plus court est pai St. Pie et Milton.

La manière jugée la plus avantageuse par le Comité Central d'employer les

secours très modiques jusqu'à présent mis à sa disposition, et celle qui pour le mo-

ment rencontre le plus les vues dans lesquelles l'association a été fondée, est de

bâtir une chapelle et une maison d'école aussitôt qu'un certain nombre de familles

sera établi. Sa Grandeur l'Evêque de Montréal croit pouvoir promettre d'y placer

im missionnaire aussitôt que quatre-vingt familles y seront rendues. Le comité créera

par là un centre d'opérations et à l'association et aux individus qui émigreront.

Le comité croit de son devoir de n'inviter à émigrer pour ce moment, aucune

personne qui n'aurait pas déjà quelques avances.

Tant que les campagnes ne seront pas organisées, le cercle des opérations du

Comité Cent l ne peut être que très restreint. Les Comités locaux de la ville et

des campagnes doivent donc se hâter de développer et de terminerjeur organisation

et de verseur les contributions de leur localités entre les mains du Trésorier général,

qui dépose le tout à la Banque d'Epargnes.

On doit se rappeler que d'après un article de la constitution, tous ceux qui

veulent s'établir sous la protection de l'association doivent être recommandés par le

curé ou quelque membre du comité de leur localité.

Le Bureau de l'Association est établi à Montréal, Rue St. Vincent, No. 14, à

l'étude de MM. Doua-e et Labrèche-Viger, Avocats.

Chambre du Comité Central.

Montréal, 22 Mai, 1848.
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Mgr. Ignace Bourget,

Josesh Roy, écr..

L'honorable L. . . Papineau,

Jean Bruneau, ecr.,

C. S. Ciierrier, ecr.,

M. li. Labrèchc-Viger,

L. Delornio écr., et W. Dorion;

J. Papin, écr.,

J. Doutre, écr., et R. Lafîainme,

E. R. Fabre, écr.,

P. Jodoin, écr.,

W. Masson, écr., et

R. Trudeau, ecr.,

Président.

1er Vice-Président.

2i>d Vice-Président.

^ième Vice-Président.

-lème Vice-Président,

Secrétaire-Archiviste.

Assistants Secrétaire-Archivistes.

Secrétaire-Correspondant.

Assistant Secrétaire-Cor.

Trésorier.

Auditeurs des comptes,

L. Marchand, écr.,

Messire Pinsonnault.

A. Larocque, écr., et

M. F. X. Brazean,

C. F. Papineau,écr.,

M. H. Paré,

Messire St. Pierre,

M. Antoine Dubord et

M. Jérôme Grenier,

M. E. Lafleur,

M. P. Damour,
Messire Plamondon.
M. h. Coursol et ^

M. C. Fullum,
J

M. C. H. Lacroix,

N. Valois, écr.,

Messire Picard,

Généreux Peltier, écr., et }

M. Lapicrre,
^

M. G. Laflamme,

COMITES LOCAUX.
DIVISION ST. LAURENT.

JSeclion de la Ville.

Président.

Trésorier,

> Auditeurs des comptes.

Secrétaire.

Section St. Laurent.

Président.

Trésorier.

Auditeurs des comptes.

Secrétaire.

Division Ste. Marie.

Président.

Trésorier,

Auditeurs des comptes.

Secrétaire-

Division Si. Antoi"':.

t résident.

Trésorier,

Auditeurs des comptes.

Secrétaire.




